
UGOVOR O USLUGAMA BREND PARTNERA 

Datum uklju enja

(Naziv banke i br. računa) 

(Prezime)

(Adresa, grad, opština) (Poštanski broj i mesto)

(e-mail adresa) (Telefon) (Mobilni telefon) 

(Broj li ne karte) (Datum izdavanja)

PODACI O SPONZORU  

Ime Sponzora       

Izjava Sponzora: 
 Potvr ujem da ću potpisniku ovog Ugovora - osobi koju      
sponzorišem, preneti sve potrebne informacije u vezi sa 

 poslovanja kompanije Oriflame.

Adresa 
(potpis Sponzora)  

U  godine.  

(potpis Brend partnera) (Ako se registruje bra ni par, potreban je potpis oba supružnika)   (potpis supružnika) 

Ori ame kozme ka d.o.o. 
Bulevar Milu na Milankovića 3v, 11070 Novi Beograd; 

0800 300 200 (besplatan poziv za korisnike ksne telefonije 
Telekoma Srbije) 

Tel: 011/ 3536 100 (po ceni lokalnog poziva);   
Matični broj: 17329103 
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1. Ugovorne strane su saglasne da sastavni deo ovog Ugovora čine opšta akta kompanije Oriflame i to: Oriflame Plan Uspeha (Plan), Oriflame Pravila Poslovanja (Pravila), Etički 
Kodeks i druga opšta akta koja se odnose na poslovanje sa Brend partnerima, kao i sve izmene Plana, Pravila i Kodeksa ili drugih akata koje bi naknadno bile donete ili objavljene 
od strane Kompanije („Uputstva”). Brend partner potvrđuje da su mu danom potpisivanja ovog Ugovora sva navedena dokumenta bila stavljena na raspolaganje, kao i da je sa 
njima u celini upoznat i saglasan/ saglasna. 

2. Kompanija se obavezuje da sve eventualne izmene dokumenata iz čl.1 blagovremeno i na pogodan način (preko websajta, e -mailom, na sastancima ili na drugi način) stavi 
na raspolaganje Brend partneru. Brend partner se obavezuje da će se upoznati sa svim gore navedenim Uputstvima i da će u skladu sa pomenutim odredbama i postupati od 
dana njihovog stupanja na snagu. 

3. Brend partner plaća Kompaniji tzv. godišnju članarinu u iznosu koji utvrđuje Kompanija. Na osnovu članstva u Kompaniji Brend partner ostvaruje niz pogodnosti kao što su: 
pravo učešća u akcijama i popustima, pravo da prisustvuje sastancima i obukama za unapređenje znanja i veština i druge pogodnosti. 

4. Brend partner razume da se zaključenjem ovog Ugovora ne zasniva nikakva vrsta radnog odnosa. Radi razjašnjenja, Kompanija ne određuje radno vreme Brend partnera; za 
obavljanje svoje delatnosti Brend partner koristi sopstveni poslovni prostor; Brend partner poslove obavlja sopstvenom opremom, izuzev kada je to neophodno čini i 
specijalnom opremom koju poseduje isključivo Kompanija; Kompanija ne rukovodi radom Brend partnera već mu po potrebi daje samo osnovne smernice postupanja u skladu 
sa opštom poslovnom politikom Oriflame. Članstvom Brend partner ne stiče ovlašćenje da predstavlja Kompaniju, ne daje zakonski obavezujuće izjave ili preuzima bilo kakve 
obaveze u ime Kompanije. 

5. Ovaj Ugovor ne podrazumeva kupovinu proizvoda Oriflame, ali ukoliko se Brend partner odluči da proizvode Kompanije stiče radi dalje prodaje, Brend partner izjavljuje da će 
svoje aktivnosti u svemu uskladiti sa važećim propisima koji regulišu ovu materiju, kao i da će se takva aktivnost obavljati nezavisno od ovog Ugovora. Ugovorne strane su 
saglasne da Kompanija neće preuzimati nikakve obaveze u tom smislu, ni i preuzimati bilo kakvu odgovornost za postupke Brend partnera.

6.  Za sve odnose između Ugovornih strana će se primenjivati zakoni Republike Srbije. Prava i obaveze koje proizilaze iz ovog Ugovora mogu se prenositi na treća lica bez 
prethodnog pismenog odobrenja Ugovornih strana. 

7. U slučaju spora između Ugovornih strana povodom sprovođenja Ugovora, a koji se ne može reši i mirnim putem, ugovara se isključiva nadležnost suda nadležnog za teritoriju 
na kojoj je registrovano sedište Kompanije. 

8.  Brend partner se obavezuje da u slučaju promene adrese o tome obavesti Kompaniju u najkraćem roku. 

9. Ovim Brend partner daje svoju saglasnost Kompaniji da može da sakupi i obradi njegove/njene lične podatke date ispunjavanjem ovog formulara po potpisivanju ovog 
Ugovora. Ovi podaci mogu biti upotrebljeni isključivo u skladu sa zakonom uz poštovanje obaveze o zaštiti podataka o ličnosti.

10. Ovaj Ugovor stupa na snagu nakon što se registruje u sistemu Oriflame-a i Brend partneru dodeli članski broj, kada druga Ugovorna strana i postaje Brend partner 
kompanije Oriflame kozmetika doo, a istovremeno se zasniva ugovorni odnos između Kompanje i Brend partnera. Ovaj obrazac Ugovora se može dostavi i Kompaniji 
neposredno poštom, kao i elektronskom poštom, skeniran, svojeručno potpisan primerak. Ugovor je sastavljen u dva primerka, od kojih jedan primerak zadržava Kompanija, a 
drugi primerak zadržava Brend partner. 

11.  U slučaju da Uputstva, obim saradnje Ugovornih strana ili obavezujući zakonski propisi to budu tražili, Ugovorne strane će zaključi i dodatne sporazume ili ugovore.

(Ime i prezime) 




